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Micro-casques et oreillettes sans fil pour le bureau



Micro-casques et oreillettes sans fil pour le bureau de Plantronics

Quel que soit votre activité professionnelle ou votre mode de travail, Plantronics peut vous fournir
l'oreillette sans fil adaptée à vos besoins. Nous sommes les seuls à vous offrir une gamme aussi
étendue et à vous faire bénéficier d'une expérience forte de plus de 40 ans. 

Les produits Plantronics ont équipé les astronautes envoyés sur la Lune alors, vous pouvez 
compter sur nous.

Voyager 510 System

Utilisez-le avec votre téléphone mobile ou 
votre téléphone de bureau

CS60 

La solution de mobilité sans fil au bureau



Pourquoi le sans fil ?

S'il vous est déjà arrivé de maintenir un téléphone entre votre épaule et votre oreille à l'aide de
votre menton, pour pouvoir taper ou prendre des notes, vous avez déjà la réponse à la question.

Grâce à Plantronics, vous allez pouvoir converser n'importe où, n'importe quand, quelle que soit
votre activité. Vous pouvez être à l'autre bout du monde, ou tout simplement à l'autre bout de votre
bureau. Profitez de votre nouvelle liberté.

CS70 

Elégante et discrètion pour professionnels
dynamiques

SupraPlus™ sans fil 

Si votre activité requiert de nombreux appels 
téléphoniques.



En toute liberté au bureau

Les activités professionnelles évoluent. La 
plupart d'entre nous avaient l'habitude d'être
assis, pratiquement collés au bureau tout 
au long de la journée. Aujourd'hui, avec un 
nombre d'ordinateurs portables dépassant
celui des ordinateurs de bureau, les activités 
professionnelles requièrent de nombreux
déplacement, y compris pour le travail de
bureau. Alors pourquoi se limiter à une ligne
téléphonique ?

Coupez le dernier cordon qui vous lie à votre
bureau.

Les oreillettes sans fil, associées à de 
nouveaux périphériques, logiciels et services,
vous permettent de décider du lieu, du
moment et de votre mode de travail. Vous 
pouvez parler tout en marchant, écrire ou
taper, faire des recherches ou surfer. Vous

pouvez simplement avoir envie de vous lever
et de faire quelques mouvements. Ou encore
de prendre un verre d'eau lors d'une 
conférence téléphonique un peu longue.
Accomplir plusieurs tâches simultanées n'a
jamais été aussi simple. 

Selon une étude menée par DEGW, 70 % des
appels professionnels n'aboutissent pas du
premier coup. Et pourtant, bien souvent, vous
auriez pu répondre à une question ou obtenir
des informations rapidement, au lieu d'avoir à
gérer un nombre considérable de messages
électroniques et vocaux. 



C'est vous qui décidez.

Pensez à l'efficacité accrue si vous pouviez
décider du moment et du lieu de chacun de
vos appels. Les résultats des recherches
menées par HB Maynard & Co montrent 
que le taux de productivité global pourrait 
augmenter de 43 % en utilisant tout 
simplement une oreillette au lieu d'un 
combiné.

Dites au revoir à de nombreux maux.

Une étude de l'Université du Surrey, effectuée
sur des utilisateurs d'oreillettes, révèle que 
31 % des utilisateurs ressentent moins de 
cervicalgies, jusqu'à 16 % moins de douleurs
lombaires et 27 % moins de maux de tête, par
rapport aux utilisateurs de téléphones 
traditionnels. Il est évident que le téléphone
fixe n'est tout simplement pas conçu pour
vous permettre de gérer plusieurs tâches
simultanément. 
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Voyager 510 System de Plantronics

La vie est assez compliquée sans avoir en 
plus à gérer deux oreillettes, la première pour 
votre téléphone mobile et la seconde pour
votre téléphone fixe. Le Voyager 510 System 
fonctionne avec les deux et détecte 
automatiquement l'appareil le plus proche,
vous permettant ainsi de passer d'un appel 
à l'autre. 

Le système est également compatible avec les
téléphones mobiles Bluetooth® et est équipé
d'un adaptateur Bluetooth pour n'importe quel
téléphone fixe.

L'oreillette est un système simple, pratique et
élégant, tellement confortable et léger que
vous oubliez presque que vous le portez. 

CS60

Le système CS60 est le meilleur dans la
gamme des oreillettes sans fil standard. Il 
vous permet de vous déplacer sur votre lieu de
travail sans manquer un seul appel. Différents
styles de port vous permettent de choisir ce
qui vous convient le mieux.

Utilisez Voyager 510 System de Plantronics avec votre

téléphone mobile en vous rendant sur votre lieu de 

travail. A mesure que vous approchez de votre téléphone

fixe, votre oreillette le détecte automatiquement et vous

pouvez ainsi passer des appels sur l'un ou l'autre des

appareils.

Continuez à parler tout en récupérant un document

auprès d'un collègue ou dans un fichier. Tapez ou écrivez

en vous concentrant sur la conversation que vous ent

retenez avec votre interlocuteur.

Oreillettes de bureau sans fil



SupraPlus Wireless

De nombreuses activités professionnelles
requièrent une utilisation intensive du 
téléphone (professionnel d'un service 
d'assistance technique ou d'un centre 
d'appels). Pour ces activités, pouvoir 
s'éloigner de son poste de travail tout en 
poursuivant une conversation téléphonique
constitue un réel avantage.

Avec le système SupraPlus Wireless, basé sur
l'oreillette SupraPlus la plus commercialisée
au monde, vous êtes libre de vous déplacer
sans compromettre la qualité sonore ni votre
confort. La version binaurale réduit le niveau
sonore ambiant et vous permet ainsi de 
vous concentrer pleinement sur votre activité. 
La fonction de couplage rapide permet 
à plusieurs oreillettes de se connecter à la
même base afin que les employés travaillant
en équipe, par exemple, aient chacun leur 
propre oreillette, chargée, dès le début de 
la journée.

CS70

Les avantages des oreillettes au niveau de la
productivité sont incontestables. Néanmoins,
certaines personnes demeurent sceptiques
quant au style des oreillettes déjà sur le 
marché. Voilà qui devrait les convaincre.
L'oreillette CS70 est discrète, élégante et
fonctionnelle. Sa conception s'inspire des
oreillettes pour téléphones mobiles Bluetooth®

et il est équipé de la technologie DECT™ pour
une portée et une qualité sonore haut de
gamme.

Si vous travaillez dans un service d'assistance technique

et que vos responsabilités englobent la résolution de

problèmes par téléphone, pour des PC ou des 

photocopieurs par exemple, imaginez combien votre

tâche serait facilitée si vous pouviez répondre aux 

appels tout en étant face à l'appareil dont vous parlez.

Profitez des quelques minutes qui précédent un appel

important pour faire une pause-café sans risque de 

le manquer. Participez à une réunion d'équipe tout en

restant disponible.  



Sound Innovation™ pour des missions sur la Lune. Et pour la vie quotidienne sur cette planète.

En 1969, c'est grâce à un micro-casque Plantronics que ces paroles historiques furent retransmises depuis la Lune : « C’est un petit pas pour
l’homme... ». De l'homme sur la Lune à l'homme de la rue, Plantronics est un leader en matière d'innovation qui se consacre à la création de 
solutions de communication pour ceux qui comprennent et apprécient la vraie liberté. De l'espace sidéral à l'espace intérieur, trouvez votre univers. 

Photographie spatiale fournie grâce à l'aimable autorisation de la NASA

Plantronics Ltd
Wootton Bassett, UK
0800 410014
+44 (0)1793 842200

Plantronics Ireland
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Office: +353 (0)1 4693725
ServiceROI: 1800 551 896

UK: 0800 410014

Plantronics GmbH
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Deutschland: 0800 9323 400
Österreich: 0800 242 500
Schweiz: 0800 932 340

Plantronics B.V.
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(0)0800 PLANTRONICS
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00800 75268766 (BE/LUX)

Plantronics Sarl
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+33 (0)1 41 67 41 41
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Finland: 0201 550 550
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Norge: 23 17 37 70

Plantronics Middle East,
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+44 (0)1793 842443

Plantronics Iberia, S.L.
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902 41 51 91
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800 84 45 17

Plantronics Acoustics 
Italia Srl
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Numero Verde: 800 950934
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© 2006 Plantronics, Inc. Tous droits réservés. Plantronics, son logo, Find Your Space, IntelliStand, Plantronics Voyager, Sound Innovation, SupraPlus, ainsi que la couleur claire et la courbure du tube 
vocal sont des marques commerciales ou déposées de Plantronics, Inc. DECT est une marque commerciale d'ETSI. Le nom Bluetooth et les marques commerciales Bluetooth sont la propriété de 
Bluetooth SIG, Inc, et sont accordés sous licence à Plantronics, Inc.

Caractéristique Voyager 510 System CS60 CS70 SupraPlus Wireless

Technologie Bluetooth Dect Dect Dect

Portée (maximale) 10 mètres 100 mètres 100 mètres 100 mètres

Portée 

(environnement de bureau standard) jusqu'à 10 mètres jusqu'à 50 mètres jusqu'à 50 mètres jusqu'à 50 mètres

Autonomie de conversation jusqu'à 6 heures jusqu'à 9 heures jusqu'à 5 heures jusqu'à 9 heures

Autonomie en mode veille 100 heures 50 heures 28 heures 50 heures

Style de port contour d'oreille convertible contour d'oreille serre-tête

Version binaurale disponible x x x ✔

Poids 17 g 27 g 22 g 66 g

Compatible avec téléphones mobiles ✔ x x x 

Antibruit ✔ ✔ x ✔ (version binaurale)

Tube vocal amovible x x ✔ ✔ (version monaurale)

Réglage du volume et touche secret ✔ ✔ ✔ ✔

Couplage rapide1 x x x ✔

Prise d'appels à distance2 ✔ ✔ ✔ ✔

IntelliStand™ (décrochage / 

raccrochage automatique)2 
✔ ✔ ✔ ✔

1 Permet le partage d'une même base entre plusieurs micro-casques, dans le cas d'une situation de bureaux partagés ou de travail en équipe par roulement
2 Nécessite le levier décroché du combiné HL10 ou le contrôle électronique du bouton de prise de ligne

Oreillettes sans fil Plantronics : comparatif rapide

Foire aux questions
Q : L'utilisation d'oreillettes sans fil présente-t-elle des risques 

pour la santé ?

R : Non, ces oreillettes ne présentent que des avantages 
ergonomiques. DECT est une technologie d'ondes radio courtes
dont la puissance de transmission est nettement inférieure à celles
des téléphones mobiles standard. Selon des études scientifiques
actuelles, il n'y a aucun risque pour la santé associé aux 
téléphones DECT et leur puissance de transmission respecte 
parfaitement les limites de sécurité établies.

Q : Combien d'oreillettes sans fil puis-je utiliser dans mon bureau ?

R : Dans un bureau classique, vous pouvez utiliser 70 oreillettes sans
fil sans aucun problème. Il est possible d'en utiliser plus, mais
dans ce cas il est conseillé de contacter Plantronics afin que nous
visitions vos locaux et que nous puissions vous donner notre 
opinion en fonction des bâtiments, de l'agencement du bureau et
d'autres facteurs liés à l'environnement. 

Q : Quelle est la portée des oreillettes ?

R : La portée des oreillettes DECT (CS60, CS70 et SupraPlus sans fil)
dans un espace ouvert peut aller jusqu'à 100 mètres. Dans un
environnement de bureau standard, comprenant des murs, des
cloisonnements, etc. la portée est d'environ 50 mètres, mais peut
varier en fonction de différents facteurs. Notre oreillette Voyager
exploite la technologie Bluetooth, dont la portée est officiellement
de 10 mètres, mais est souvent deux fois plus importante.

Q : Dois-je me préoccuper de la sécurité ?

R : La sécurité est l'un des atouts majeurs de la technologie DECT, 
qui utilise des ondes radio numériques et une sélection de canaux
dynamiques, ainsi qu'un système de sécurité triple couche (avec
cryptage numérique). Le système Bluetooth de l'oreillette Voyager
510 est également très sécurisé. Il utilise en effet un cryptage 
128 bits, très difficile à intercepter sans un équipement spécialisé
très cher.

www.plantronics.com
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